
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES - DEWEY 6MM 8-32M BORE
BRUSH 3/PACK

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning brushes have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce
blue-green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-free.
Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the bore or
damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Nylon bristles wound
around an aluminum core and male-threaded aluminum coupling are completely
brass-free to eliminate false-positive blue-green indications of copper fouling that
can occur when using ammonia-based solvents with brass core brushes. Dense
nylon bristles give plenty of scrubbing power, yet are extremely gentle on the
rifling. .17 and .20 caliber brushes with 5-40 threads extend the benefits of the
Copper Eliminator system to your existing small-caliber rod. The .22 caliber and
larger brushes have 8-32 threads for use with Dewey Copper Eliminator rods.

Attributes

Name: DEWEY 6MM 8-32M BORE BRUSH 3/PACK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000103
Mfr. No.: B-24NA
Caliber: 243/6 mm (.243)
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 608060000321

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR BORE
BRUSHES

Einleitung
Danke, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES von DEWEY entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung unseres Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen für deine
Sicherheit und den richtigen Umgang mit den Laufbürsten zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Laufbürsten immer vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Bürsten gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürsten regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Bei einem Notfall oder einer unsicheren Situation stoppe die Verwendung des Produkts sofort und melde es
den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Chemikaliensicherheit: Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit
Messingkomponenten, da sie reagieren und falsche positive Hinweise auf Kupferablagerungen verursachen
können.
Laufschutz: Verwende die Bürsten sanft, um Kratzer oder Beschädigungen am Lauf und der Mündung zu
vermeiden.
Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Es wird empfohlen, beim Reinigen von Feuerwaffen Schutzbrillen
und Handschuhe zu tragen, um dich vor Ablagerungen und Reinigungsmitteln zu schützen.
Belüftung: Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du die Laufbürsten verwendest, gut belüftet ist, um das
Einatmen von Dämpfen aus Reinigungsmitteln zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der Laufbürste, des Reinigungsstabs und
des geeigneten Reinigungsmittels.

Befestigung der Laufbürste:

Wähle die passende Größe der Laufbürste basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe.
Wenn du einen Dewey Copper EliminatorStab verwendest, befestige die Bürste sicher mit dem
832Gewinde.
Für Kleinkaliberbürsten (.17 und .20) verwende einen kompatiblen Reinigungsstab mit 540Gewinde.

Reinigung des Laufs:

Trage ein Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Laufbürste vom Kammerende in den Lauf ein und schiebe sie bis zum Mündungsende durch.
Wiederhole diesen Vorgang mehrmals, um eine gründliche Reinigung des Laufs sicherzustellen.
Entferne nach der Reinigung die Bürste und säubere eventuelle überschüssige Lösungsmittel von der
Feuerwaffe.

Nach der Nutzung:

Reinige die Laufbürste nach jedem Gebrauch, um ihre Effektivität zu erhalten.
Bewahre die Bürsten an einem trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Laufbürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Bürsten, die schädliche Materialien enthalten, nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Verwendung der COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES konsultiere bitte deinen
örtlichen Händler oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Informationen.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinen COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES gewährleisten. Achte immer auf Sicherheit und halte dich an die in
diesem Dokument bereitgestellten Richtlinien. Danke, dass du dich für DEWEY für deine Feuerwaffenpflege
entschieden hast.
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Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES by DEWEY. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of our product. Please read this guide carefully before use to
understand the precautions necessary for your safety and the proper handling of the bore brushes.

General Safety Guidelines
Always handle the bore brushes with care to avoid injury.
Ensure that the brushes are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brushes regularly for any signs of wear or damage before use.
In case of an emergency or unsafe situation, stop using the product immediately and report it to the
appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Chemical Safety: Avoid using ammoniabased solvents with brass components as they may react and cause
falsepositive indications of copper fouling.
Bore Protection: Use the brushes gently to prevent scratching or damaging the bore and muzzle.
Personal Protective Equipment (PPE): It is recommended to wear safety goggles and gloves when cleaning
firearms to protect against debris and cleaning solvents.
Ventilation: Ensure that the area where you are using the bore brushes is wellventilated to avoid inhaling any
fumes from cleaning solvents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and appropriate
cleaning solvent.

Attaching the Bore Brush:

Select the appropriate bore brush size based on your firearm's caliber.
If using a Dewey Copper Eliminator rod, attach the brush securely using the 832 threaded end.
For smallcaliber brushes (.17 and .20), use a compatible cleaning rod with 540 threads.

Cleaning the Bore:

Apply a cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the bore from the chamber end and push it through to the muzzle end.
Repeat this process several times, ensuring thorough cleaning of the bore.
After cleaning, remove the brush and clean any excess solvent from the firearm.

PostUsage Care:

Clean the bore brush after each use to maintain its effectiveness.
Store the brushes in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of old or damaged bore brushes in accordance with local regulations.
Do not throw brushes in regular household waste if they contain harmful materials.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, please consult with
your local retailer or visit the manufacturer's website for additional support and information.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this document.
Thank you for choosing DEWEY for your firearm maintenance needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de nuestro producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usarla para entender las precauciones necesarias para tu seguridad y el manejo
adecuado de los cepillos de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los cepillos de limpieza con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que los cepillos se usen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los cepillos de limpieza regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
En caso de emergencia o situación insegura, deja de usar el producto de inmediato y repórtalo a las
autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad Química: Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón, ya que pueden
reaccionar y causar indicaciones de "falsos positivos" de fouling de cobre.
Protección del Cañón: Usa los cepillos suavemente para evitar rayar o dañar el cañón y el hocico.
Equipo de Protección Personal (EPP): Se recomienda usar gafas de seguridad y guantes al limpiar armas
de fuego para protegerte contra escombros y disolventes de limpieza.
Ventilación: Asegúrate de que el área donde estás usando los cepillos de limpieza esté bien ventilada para
evitar inhalar vapores de los disolventes de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de limpieza, la varilla de limpieza y
el disolvente de limpieza apropiado.

Colocación del Cepillo de Limpieza:

Selecciona el tamaño de cepillo de limpieza apropiado según el calibre de tu arma de fuego.
Si usas una varilla Dewey Copper Eliminator, coloca el cepillo de forma segura usando el extremo
roscado 832.
Para cepillos de calibres pequeños (.17 y .20), usa una varilla de limpieza compatible con roscas 540.

Limpieza del Cañón:

Aplica un disolvente de limpieza al cepillo de limpieza.
Inserta el cepillo en el cañón desde el extremo de la recámara y empújalo hacia el extremo del hocico.
Repite este proceso varias veces, asegurándote de limpiar a fondo el cañón.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia cualquier exceso de disolvente de la arma de fuego.

Cuidado PostUso:

Limpia el cepillo de limpieza después de cada uso para mantener su efectividad.
Guarda los cepillos en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cepillos de limpieza viejos o dañados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cepillos en la basura doméstica regular si contienen materiales dañinos.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y uso de los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR, consulta
con tu minorista local o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tus CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas
proporcionadas en este documento. Gracias por elegir DEWEY para tus necesidades de mantenimiento de armas
de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage
COPPER ELIMINATOR

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de notre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions nécessaires pour votre sécurité et la manipulation
appropriée des brosses de nettoyage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les brosses avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que les brosses sont utilisées conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les brosses pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
En cas d'urgence ou de situation dangereuse, arrêtez immédiatement d'utiliser le produit et signalezle aux
autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité Chimique : Évitez d'utiliser des solvants à base d'ammoniac avec des composants en laiton, car ils
peuvent réagir et provoquer de fausses indications de fouling en cuivre.
Protection du Canon : Utilisez les brosses avec douceur pour éviter de rayer ou d'endommager le canon et
le muzzle.
Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Il est recommandé de porter des lunettes de sécurité et des
gants lors du nettoyage des armes à feu pour se protéger contre les débris et les solvants de nettoyage.
Ventilation : Assurezvous que la zone où vous utilisez les brosses est bien ventilée pour éviter d'inhaler des
fumées provenant des solvants de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage, la tige de
nettoyage et le solvant de nettoyage approprié.

Fixation de la Brosse de Nettoyage :

Sélectionnez la taille de brosse appropriée en fonction du calibre de votre arme à feu.
Si vous utilisez une tige Dewey Copper Eliminator, fixez la brosse en toute sécurité à l'aide de
l'extrémité filetée 832.
Pour les brosses de petit calibre (.17 et .20), utilisez une tige de nettoyage compatible avec des filets
540.

Nettoyage du Canon :

Appliquez un solvant de nettoyage sur la brosse de nettoyage.
Insérez la brosse de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre et poussezla jusqu'à
l'extrémité du muzzle.
Répétez ce processus plusieurs fois pour assurer un nettoyage complet du canon.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyez tout excès de solvant de l'arme à feu.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez la brosse de nettoyage après chaque utilisation pour maintenir son efficacité.
Rangez les brosses dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez des brosses de nettoyage usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers réguliers si elles contiennent des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage si disponibles.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
brosses de nettoyage COPPER ELIMINATOR. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives fournies dans
ce document. Merci d'avoir choisi DEWEY pour vos besoins d'entretien d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER BORE COPPER ELIMINATOR

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER BORE COPPER ELIMINATOR di DEWEY. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del nostro prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le precauzioni necessarie per la propria sicurezza e la
corretta gestione delle spazzole per bore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le spazzole per bore con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che le spazzole siano utilizzate in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le spazzole per bore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
In caso di emergenza o situazione pericolosa, interrompere immediatamente l'uso del prodotto e segnalarlo
alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza Chimica: Evitare di utilizzare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone in quanto
potrebbero reagire e causare indicazioni di falsi positivi di contaminazione da rame.
Protezione del Bore: Utilizzare le spazzole con delicatezza per prevenire graffi o danni al bore e alla volata.
Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Si raccomanda di indossare occhiali protettivi e guanti
durante la pulizia delle armi per proteggersi da detriti e solventi per la pulizia.
Ventilazione: Assicurarsi che l'area in cui si utilizzano le spazzole per bore sia ben ventilata per evitare di
inalare fumi dai solventi per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere i materiali di pulizia necessari, comprese la spazzola per bore, la canna di pulizia e il
solvente per la pulizia appropriato.

Attacco della Spazzola per Bore:

Selezionare la dimensione della spazzola per bore appropriata in base al calibro della propria arma.
Se si utilizza una canna Dewey Copper Eliminator, attaccare la spazzola in modo sicuro utilizzando
l'estremità filettata 832.
Per le spazzole di piccolo calibro (.17 e .20), utilizzare una canna di pulizia compatibile con filettature
540.

Pulizia del Bore:

Applicare un solvente per la pulizia sulla spazzola per bore.
Inserire la spazzola per bore nel bore dall'estremità della camera e spingerla fino all'estremità della
volata.
Ripetere questo processo diverse volte, assicurandosi di pulire accuratamente il bore.
Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e pulire eventuali residui di solvente dall'arma.

Cura PostUso:

Pulire la spazzola per bore dopo ogni uso per mantenere la sua efficacia.
Conservare le spazzole in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le spazzole per bore vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le spazzole nei rifiuti domestici se contengono materiali nocivi.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso delle SPAZZOLE PER BORE COPPER ELIMINATOR, si
prega di consultare il rivenditore locale o visitare il sito web del produttore per ulteriori supporto e informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le vostre
SPAZZOLE PER BORE COPPER ELIMINATOR. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee guida
fornite in questo documento. Grazie per aver scelto DEWEY per le vostre esigenze di manutenzione delle armi.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
COPPER ELIMINATOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR firmy DEWEY. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z naszego
produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności niezbędne dla
Twojego bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania szczotek do luf.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się ze szczotkami do luf z ostrożnością, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że szczotki są używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotki do luf pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku sytuacji awaryjnej lub niebezpiecznej natychmiast przestań używać produktu i zgłoś to
odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Bezpieczeństwo Chemiczne: Unikaj używania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami
mosiężnymi, ponieważ mogą one reagować i powodować fałszywie pozytywne wskazania zanieczyszczenia
miedzią.
Ochrona Lufy: Używaj szczotek delikatnie, aby nie porysować ani nie uszkodzić lufy i wylotu.
Osobiste Środki Ochrony (PPE): Zaleca się noszenie okularów ochronnych i rękawic podczas czyszczenia
broni, aby chronić się przed odłamkami i rozpuszczalnikami czyszczącymi.
Wentylacja: Upewnij się, że miejsce, w którym używasz szczotek do luf, jest dobrze wentylowane, aby
uniknąć wdychania oparów z rozpuszczalników czyszczących.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę do luf, pręt czyszczący i odpowiedni
rozpuszczalnik czyszczący.

Montaż Szczotki do Lufy:

Wybierz odpowiedni rozmiar szczotki do lufy w zależności od kal. Twojej broni.
Jeśli używasz pręta Dewey Copper Eliminator, mocno przymocuj szczotkę za pomocą gwintu 832.
Dla szczotek małokalibrowych (.17 i .20), użyj kompatybilnego pręta czyszczącego z gwintami 540.

Czyszczenie Lufy:

Nałóż rozpuszczalnik czyszczący na szczotkę do lufy.
Włóż szczotkę do lufy od strony komory i przesuń ją do końca wylotu.
Powtarzaj ten proces kilka razy, aby dokładnie wyczyścić lufę.
Po czyszczeniu usuń szczotkę i wyczyść wszelkie nadmiarowe rozpuszczalniki z broni.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po każdym użyciu oczyść szczotkę do lufy, aby zachować jej skuteczność.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj stare lub uszkodzone szczotki do luf zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają szkodliwe materiały.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania SZCZOTEK DO LUF COPPER
ELIMINATOR, skonsultuj się z lokalnym sprzedawcą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania
dodatkowego wsparcia i informacji.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się
do wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za wybór DEWEY do utrzymania Twojej broni w dobrym
stanie.
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Turvaohjeet COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES
harjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEYn COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjat. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä
ymmärtääksesi turvallisuuden varmistamiseksi tarvittavat varotoimet ja harjojen oikean käsittelyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele harjoja aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Varmista, että harjoja käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjojen kunto säännöllisesti ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Hätätilanteessa tai vaarallisessa tilanteessa lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ilmoita asiasta
asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Kemikaalit: Vältä ammoniakkipohjaisten liuottimien käyttöä messinkikomponenttien kanssa, sillä ne voivat
reagoida ja aiheuttaa vääriä positiivisia merkkejä kuparisaastumisesta.
Piipun suojaus: Käytä harjoja hellävaraisesti estääksesi naarmuja tai vaurioita piipussa ja suussa.
Henkilökohtaiset suojaimet (PPE): Suositellaan käyttämään suojalaseja ja käsineitä aseiden puhdistamisen
aikana suojautuaksesi roskilta ja puhdistusliuottimilta.
Ilmanvaihto: Varmista, että alue, jossa käytät harjoja, on hyvin ilmastoitu, jotta vältät puhdistusliuottimista
tulevien höyryjen hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien bore brush, puhdistusputki ja sopiva
puhdistusliuotin.

Harjan kiinnittäminen:

Valitse sopivan kokoinen bore brush aseesi kaliiperin mukaan.
Jos käytät Dewey Copper Eliminator putkea, kiinnitä harja tukevasti 832 kierrepään avulla.
Pienikaliiperin harjoille (.17 ja .20) käytä yhteensopivaa puhdistusputkea, jossa on 540 kierteet.

Piipun puhdistus:

Levitä puhdistusliuotinta bore brushille.
Aseta bore brush piippuun patruunapesän päästä ja työnnä se läpi suun päähän.
Toista tämä prosessi useita kertoja varmistaaksesi piipun perusteellisen puhdistuksen.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista ylimääräinen liuotin aseesta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista bore brush jokaisen käytön jälkeen sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä harjoja kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet bore brushit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä harjoja tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos ne sisältävät haitallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES harjojen turvallisuudesta ja käytöstä, ota
yhteys paikalliseen jälleenmyyjään tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea ja tietoa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES harjojen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata tässä asiakirjassa annettuja
ohjeita. Kiitos, että valitsit DEWEYn asehuollontarpeisiisi.
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Säkerhetsinstruktioner för COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES från DEWEY. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av vår produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan användning för att förstå de försiktighetsåtgärder som är nödvändiga för din säkerhet och korrekt
hantering av borstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid borstarna med försiktighet för att undvika skador.
Se till att borstarna används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borstarna regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Vid en nödsituation eller osäker situation, sluta använda produkten omedelbart och rapportera det till berörda
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kemisk säkerhet: Undvik att använda ammoniakbaserade lösningsmedel med mässingskomponenter
eftersom de kan reagera och orsaka falska positiva indikationer på kopparbeläggning.
Borrskydd: Använd borstarna försiktigt för att förhindra repor eller skador på borr och mynning.
Personlig skyddsutrustning (PPE): Det rekommenderas att bära skyddsglasögon och handskar vid
rengöring av vapen för att skydda mot skräp och rengöringslösningsmedel.
Ventilation: Se till att området där du använder borstarna är välventilerat för att undvika inandning av ångor
från rengöringslösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borrborsten, rengöringsstången och lämpligt
rengöringslösningsmedel.

Fästa borrborsten:

Välj den lämpliga storleken på borrborsten baserat på ditt vapens kaliber.
Om du använder en Dewey Copper Eliminatorstång, fäst borsten säkert med den 832 gängade änden.
För småkalibriga borstar (.17 och .20) använd en kompatibel rengöringsstång med 540 gängor.

Rengöra borren:

Applicera ett rengöringslösningsmedel på borrborsten.
Sätt in borrborsten i borren från kammaren och tryck den genom till mynningen.
Upprepa denna process flera gånger för att säkerställa noggrann rengöring av borren.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör eventuell överflödig lösning från vapnet.

Efter användning:

Rengör borrborsten efter varje användning för att bibehålla dess effektivitet.
Förvara borstarna på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner



Kassera gamla eller skadade borrborstar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte borstar i vanligt hushållsavfall om de innehåller skadliga material.
Överväg återvinningsalternativ om det är tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, vänligen
konsultera din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare stöd och information.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES. Prioritera alltid säkerheten och följ riktlinjerna som anges i detta
dokument. Tack för att du valt DEWEY för dina behov av vapenvård.
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Bezpečnostní pokyny pro Čisticí kartáče COPPER
ELIMINATOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí kartáče COPPER ELIMINATOR od DEWEY. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání našeho produktu. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli opatřením nezbytným pro vaši bezpečnost a správnému zacházení s
čisticími kartáči.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s čisticími kartáči opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že kartáče používáte v souladu s pokyny výrobce.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte čisticí kartáče na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
V případě nouze nebo nebezpečné situace okamžitě přestaňte produkt používat a nahlaste to příslušným
orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Chemická bezpečnost: Vyhněte se používání rozpouštědel na bázi amoniaku s mosaznými komponenty,
protože mohou reagovat a způsobit falešně pozitivní indikace znečištění mědí.
Ochrana hlavně: Používejte kartáče jemně, abyste zabránili poškrábání nebo poškození hlavně a ústí.
Osobní ochranné prostředky (OOP): Doporučuje se nosit ochranné brýle a rukavice při čištění zbraní,
abyste se chránili před úlomky a čisticími rozpouštědly.
Větrání: Ujistěte se, že prostor, ve kterém používáte čisticí kartáče, je dobře větraný, abyste se vyhnuli
vdechování výparů z čisticích rozpouštědel.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Připravte si potřebné čisticí potřeby, včetně čisticího kartáče, čisticí tyče a vhodného čisticího
rozpouštědla.

Připojení čisticího kartáče:

Vyberte správnou velikost čisticího kartáče na základě kalibru vaší zbraně.
Pokud používáte tyč Dewey Copper Eliminator, pevně připojte kartáč pomocí závitu 832.
Pro malé kalibrové kartáče (.17 a .20) použijte kompatibilní čisticí tyč s 540 závity.

Čištění hlavně:

Naneste čisticí rozpouštědlo na čisticí kartáč.
Vložte čisticí kartáč do hlavně od konce komory a protlačte ho až k ústí.
Tento proces opakujte několikrát, abyste zajistili důkladné vyčištění hlavně.
Po čištění odstraňte kartáč a vyčistěte jakékoli přebytečné rozpouštědlo ze zbraně.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte čisticí kartáč, abyste udrželi jeho účinnost.
Uložte kartáče na suchém místě, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se starých nebo poškozených čisticích kartáčů v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud obsahují škodlivé materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou dostupné.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi čisticími kartáči
COPPER ELIMINATOR. Vždy prioritizujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme,
že jste si vybrali DEWEY pro údržbu vaší zbraně.


